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KINGDOM OF DENMARK


КОРОЛІВСТВО ДАНІЇ
КАРАНТИННЕ СВІДОЦТВО НА СВІЖЕ М’ЯСО ПТИЦІ ТА ПРОДУКТИ ЙОГО ПЕРЕРОБКИ, ЩО ЕКСПОРТУЮТЬСЯ З ДАНІЇ ДО УКРАЇНИ

SUNDHEDSCERTIFIKAT FOR EKSPORT AF FERSK FJERKRÆKØD OG PRODUKTER HERAF FRA DANMARK TIL UKRAINE

Номер для посилання: ___________   Номер свідоцтва:______________________________________   

Referencenr:

                           Certifikatnr.:

I. Ідентифікація продукту / Identifikation af produktet.
М’ясо птиці:__________________________________________________________________________

Fjerkrækød af:


                            (Вид / art)

Опис продукції:_______________________________________________________________________

Varebetegnelse:

	Чиста вага в кілограмах (кг): __________

Nettovægt i kilogram (kg):
	Кількість одиниць упаковок: _____________

Antal kolli/pakninger:

	Тип упаковки: ______________________

Emballagens art:
	Температура зберігання та транспортування:_______________________

Oplagrings- og transporttemperatur:


II. Походження продукту / Produktets oprindelse.
_____________________________________________________________________________________

Назва, адреса та офіційний контрольний номер бойні:
Navn, adresse og officielt  kontrolnummer på slagteri:

Назва, адреса та офіційний контрольний номер обробного підприємства:_____________________

Navn, adresse og officielt kontrolnummer på opskæringsvirksomhed:

_______________________________________________________________________________________________________________

Назва, адреса та офіційний контрольний номер холодокомбінату:
Navn, adresse og officielt kontrolnummer på frysehus:

Назва, адреса та офіційний контрольний номер переробного підприємства:___________________   

 Navn, adresse og officielt kontrolnummer på forarbejdningsvirksomhed:

III. Місце призначення продукту / Produktets bestemmelsessted.
Товари/продукти відправляються з: _____________________________________________________

Varerne/produkterne afsendes fra: 

 
(місце відправлення / afsendelsessted)
до: _________________________________________________________________________________

til: 



(країна і місце призначення / bestemmelsesland og -sted) 






такими засобами транспортування (1):______________________________________________

med følgende transportmiddel (1):
____________________________________________________________________________________

Назва і адреса вантажовідправника:

Afsenders navn og adresse:
____________________________________________________________________________________

Назва вантажоодержувача і адреса місця призначення:

Modtagers navn og bestemmelsesstedets adresse:

IV. Підтвердження задовільного стану здоров'я тварин / Sundhedsattestation.
Офіційний ветеринар цим засвідчує, що:

1. Птиця/продукти з птиці виготовлено на підприємствах, які затверджені для здійснення

експорту і які знаходяться під постійним контролем Управління ветеринарного контролю та контролю за якістю продуктів харчування Данії.
2. М’ясо птиці отримано в результаті забою здорового поголів’я птиці, що належить до ферм в межах адміністративних територій, офіційно визнаних вільними від інфекційних захворювань:
a. ньюкаслської хвороби та пташиного грипу – впродовж останніх 3 років в межах країни або після повного санітарного забою – впродовж 6 місяців
b. для пташиних ферм: орнітозу (пситакозу), енцефаломієпарамiксовiруснiй iнфекцiї, iнфекцiйногo ларiнготрахeїтa, iнфекцiйногo eнцефаломiєлiту – впродовж останніх 6 місяців у поголів’ї
c. Птиця походить з поголів’я, що визнанe вільним від сальмонельозу, згідно з рекомендаціями Міжнародного бюро з боротьби з епізоотіями.

3. Птиця підлягає органолептичному контролю та не повинна пігментуватися темним кольором (за винятком індиків і цісарок).
4. На основі дослідження залишків речовин, птиця і продукти з птиці вважаються вільним від шкідливих для здоров’я залишків речовин в кількості, що перевищує максимально припустимі концентрації, встановлені у ЄС.
5. Продукти з птиці містять тільки консерванти, які вважаються не шкідливими для здоров’я населення і які затверджені відповідно до правил ЄС.
6. Свіжа птиця не містить барвники або інші добавки. Продукти з птиці можуть тільки містити барвники та інші добавки, які вважаються не шкідливими для здоров’я населення і які затверджені відповідно до правил ЄС.
7. Птиця і продукти з птиці не піддавалися дії іонізованого випромінювання або ультрафіолетового випромінювання.
8. Птиця не годувалася кормом, який містить гормональні, ростові речовини або антибіотичні ростові речовини, так само як птиця не отримувала заспокійливих засобів перед забиванням.
9. Птиця або м’ясна основа, з якої вироблено продукт, вироблена згідно з “Датським планом по боротьбі з сальмонелою”.
10. Птиця, з якої вироблено вищевказані продукти, походить від тварин, що були

підпорядковані офіційному ветеринарному контролю до і після забою, в результаті

чого тварини були визнані клінічно здоровими, і птиця визнана безумовно придатною для

споживання населенням.
11. Використовується тільки новий пакувальний матеріал, який задовольняє відповідним гігієнічним вимогам, і який при транспортуванні забезпечується контрольними знаками.
12. Транспортування  м’яса/ м’ясопродукту відбувається згідно з правилами ЄС.
Undertegnede officielle embedsdyrlæge  attesterer at:
1. Fjerkrækød/fjerkræprodukter er fremstillet på virksomheder, som er godkendt til eksport og under permanent kontrol af Fødevarestyrelsen.
2. Fjerkrækødet stammer fra sunde fjerkræ opdrættet i besætninger og i administrative områder, der officielt er frie for smitsomme fjerkræsygdomme, herunder:

a. Newcastle disease og Aviær influenza – i de seneste 3 år i hele landet eller ved stamping-out i 6 måneder.

b. For fjerkræbesætninger: Ornitose, paramixovirus infektion, infektiøs laryngotracheitis, infektions encephalomyelitis – i de seneste 6 måneder i besætningen.

c. Fjerkræet stammer fra besætninger, der er anerkendt som værende fri for salmonellose i henhold til retningslinier fra OIE.
3. Fjerkrækødet er underkastet en organoleptisk kontrol og er ikke mørkpigmenteret (dog med undtagelse af kalkuner og perlehøns).
4. På grundlag af restkoncentrationsundersøgelser anses fjerkrækødet og produkterne heraf at være fri for  sundhedsskadelige restkoncentrationer i mængder, der overskrider de maksimale grænse-værdier fastsat i EU.
5. Fjerkrækødprodukterne er kun tilsat konserveringsmidler,  som ikke anses som værende skadelige for den menneskelige sundhed, og som er godkendt i henhold til EU-bestemmelserne.
6. Fersk fjerkrækød er ikke tilsat farvestoffer eller andre tilsætningsstoffer. Fjerkrækødprodukter  kan kun tilsættes farvestoffer og andre tilsætningsstoffer og som er godkendt af EU.

7. Fjerkrækødet og produkterne heraf har ikke været udsat for ioniserede stråler eller UV-stråler.

8. Fjerkræet er ikke blevet fodret med foder indeholdende hormonale, vækstfremmende stoffer eller antibiotiske vækstfremmende stoffer, ligesom  fjerkræet er ikke blevet injiceret med beroligende midler umiddelbart før slagtning. 

9. Fjerkrækødet eller kød anvendt til fremstilling af fjerkrækødproduktet er produceret i henhold til den danske Salmonella handlingsplan.

10. Fjerkrækødet, som er anvendt til fremstilling af de ovennævnte produkter stammer fra dyr, som har undergået en officiel ante-mortem og post-mortem kontrol, hvorved dyrene er fundet klinisk sunde, og fjerkrækødet er erklæret ubetinget egnet til menneskeføde.

11. Der anvendes udelukkende nyt emballeringsmateriale, som opfylder de nødvendige hygiejnekrav og som ved forsendelse er forsynet med de nødvendige kontrolmærker.

12. Transport af kødet/kødproduktet sker i overensstemmelse med EU-bestemmelser.

Оформлено в: _________________, ________

Udfærdiget i: 
(місце / sted) 
den (дата / dato) _______________________________________

Підпис офіційного ветеринара (2)

Embedsdyrlægens underskrift (2)
______________________________

______________________________________

Офіційна печатка





Прізвище, звання та посада прописними літерами



Embedsstempel





Navn, titel og stilling med blokbogstaver
(1) Навести номер вагону, автомобіля (реєстраційний номер), номер літака або корабля  / Specifikation af waggonnummer, bil (registreringsnummer), fly nummer eller skibsnavn.
(2) Підпис і печатка повинні мати колір, що відрізняється від кольору решти сертифікату / Underskrift og stempel skal have en anden farve, der afviger fra farven på certifikatets øvrige angivelser.














































































La 23,0-1113                                                                                                                                                                                                         Ukraine 04-2005

                                                                                                                                                                                                (fersk fjerkrækød og  kødprodukter)


